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Why there is war?

Why does leaves fall? B K A AT i R,
The nature we born with cannot be Aot A AT mn %,
deprived, We still have confusion in our KM B,
mind. L E P IR K,
Who will our angry fists smack? A K %_9
Safeguarding the country, stablizing the

eople, punishing the evils }Uj B 5 A,
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Keeping everything in right order will free
us from devils in heart.

Wars never end, giving rise to continuing WA AT L,
delusion in our hearts. B EATVAA B
We doubt what we actually fight for?
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https://www.bilibili.com/video/av5435356/7p=5
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XEWEET - HR. BlR. FRRE
drukiE. BARE (vF): (th-t, t-d)
HAAEE - urban dictionary

LK B 4 - I make a rather enchanting hot chocolate if you'd be
inter...

Fr BiAL #1185 — Achievements Awarded, reload, credits
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| spent years risking my life to get into a position
where | wasn't on the front lines anymore.
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* You keep your hands where | can see them.
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D A EEIEAONE : B (SEFH)

RBESHEEBFA (B2 CHMEBHR) AIRIIE:

—— You're spending large tonight, ma'am.

——Just got done with a real sweet haul. Heph to Fairfield. Load of metals and
rare earths for the T&L factory.

——What's a "rare earth?"

—Hell if | know. But it's "rare," so it's gotta be expensive, yeah? Made a
good pile of bits on it.

——Planning to blow it all here, huh?

——1Law, no. Burned half of it before | got off the docking gantry. Fees. Fuel.

Some overdue repairs.
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The last time | made an appointment, you avoided me
until | had to beat the door down. What do you even do
there all day? | know your schedule is empty. | have

admin access to the terminal network.
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1 IEfERE , HHAE.. #[ AT ] ReeCharging, please wait...

: TWEBUH A #MEM  You have cancelled payment

3 IRERERN %[ AT ] Select the recharge method

a MEIZAS 7 HOM  pgy immediately

s FERI MM Syccessful recharge

6 XL 7 I Payment failure

7 BERE 7 HEM  Screenshot saving

. BECREIARM  BEEMPEES. <+ HOM  The screenshot has been saved locally,
please view it in the photo album.

o IPRIZE /MM Permission setting

LA NARFEEEENR , mREHH4E JEN The current application requires read
BRI TS 2 I TR . and write permissions. If you deny the
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